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CraTbsl NOCBsLeHA MPo0IeMe cO3JaHNs NPOeCcCHOHATLHO OPHEHTHPOBAHHOI0, Y3KOHANIPABJICHHOI0 Y4eOHHKA
M0 AHIVIHHCKOMY SI3BIKY JUISl CHENHMAJIbHBIX Heseil. AKTyaJbHOCTh JAHHOT0 HCCIeI0BAHHUA 00YyCIOBJICHA TeM,
YT0, HECMOTPSI Ha O0MJIMe Y4YeOHMKOB, KaKk OPHTAHCKHX M aMEPHUKAHCKHX, TAK M OTeYeCTBEHHBIX ABTOPOB,
NPAKTUKYIOLIMI NpenojaBare/ib CTAJIKUBAETCS ¢ MPo0dJemMoii BbIOOpa nocodusi, KoTopoe 0yaeT 0TBe4aTh BCeMy
CIIEKTPY COBpeMeHHbIX Tpe0oBaHMii: OyaeT coOTBeTcTBOBaTH PeepajbHOMY roCyJapCTBEHHOMY CTaHAAPTY
HanpapJeHns1, 00ecleYNT Ka4yeCTBEHHOe HANOJHEHHEe CaMOCTOATE/ILHOH pPadoThl CTY/IeHTa, AACT BO3MOKHOCTh
Pa3HO00pa3uTh ayAWTOPHbIE 3aHATHS, He BBIXOAS 32 PAMKH YCTAHOBJEGHHBIX Yy4e0HBIM IUIAHOM 4YacoB,
NMOATOTOBMT 00y4aeMbIX K MpodeccHOHATBLHOMY O0IICHHIO HA AHIJINHCKOM si3bIKe. BolsiBJIsieTcs: psij npodJeMm, ¢
KOTOPBIMM CTAJIKHBaeTcsl NMPAKTHKYyHmMi npenogasatenb ESP: Hu3kmii ypoBeHb BJIaJlecHMSl aHIVIMACKHM
SI3bIKOM, HeJ0CTATOYHOEe KOJIHYEeCTBO 4YACOB Ha wu3y4yeHHe ucuunauHbl. IlpoBoauTes aHanm3 kak
O0Te4eCTBEHHOI, TaK W 3apy0e;KHOW MeTOAMYecKOH JHUTepaTypbl Mo mnpodjeMaM NPOEKTHPOBAHUS Yy4eOHBIX
MATEPHAIOB JUIS H3Yy4YeHHs] AHIVIMHCKOrO si3bIKa [JISl CHEeNHAJIbHBIX Hejeid. OmuceiBaeTcs: OnbIT Kadeapsl
TEOPUH SfA3bIKA M MEXKKYJIbTYPpHOH KoMMyHMKannu HoBoCHMOMPCKOro rocyaapcTBeHHOr0 IeJarorn4ecKoro
YHHUBEPCUTETA MO CO3JAHUI0 aBTOPCKHX yueOHbIX nmocoduii «English for philologists» («AHrnumiickuii A3bIK A1
¢unosoros») um «English for journalists» («AHrImiickuii $fI3BIK 1JIS1 KYPHAJIHCTOB»), 0c000€e BHHMAHHE
yaejsieTcsl IPUHIIUNAM MOCTPOCHHS, COACPKAHUIO M CTPYKTYpPe JAHHBIX Y4eOHBIX NOCOOHI.

Kirouessie croBa: ESP, mpoextupoBanne yuebnoro xypca ESP, mpuHIMIe! co3nanust yaeGHOro mocoOusi, MeToInka
npenogaBaHrd MHOCTPAHHOT'O A3bIKaA, KOMMyHI/lKaTl/lBH]:Jﬁ noaxon
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The article focuses on the problem of professionally oriented, highly specialized ESP (English for specific
purpose) textbooks development. The relevance of this study is due to the fact that despite the abundance of
textbooks of British, American and Russian authors, a practicing teacher is faced with the problem of choosing
a manual that meets the entire spectrum of modern requirements: it meets the Federal State Standard, provides
quality content for independent student work and an opportunity to diversify classroom activities, without going
beyond the hours set by the curriculum, as well as prepares students to professional communication in English.
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[TpobGnema BeIOOpa yueOHMKA JIs1 ONIPEIeTICHHOTO Y4eOHOTO Kypca B BBICIICH IIIKOJIE BCETAa
ObUIa ¥ OCTaeTCs aKTyabHOM. [10 11esioMy psily NpUYHH HEXBATKY YYSOHBIX MATEPHUAIIOB ONIYIIAIOT

MpernoaBaTelid HHOCTPAHHOTO sI3bIKa [ CrieuanbHbIX (mpodeccuonansHbix) neneit (English for



specific purposes — ESP). Ilpu, ka3amock Obl, JOCTATOYHOM KOJHYECTBE JOCTYITHBIX YYCOHUKOB
OpUTAaHCKUX U aMEPUKAHCKUX aBTOPOB OMNBITHBIE MENarord, Kak MpaBHIIO, CO3/1al0T COOCTBEHHbIE
ydeOHbIe MOCcOOMs. DTa cHUTyalllsl BbI3BaHA B TEPBYIO O4YEpPEAb MalbiM KOJHMYECTBOM YacoB
ayJUTOPHOM paloThl, 3alIAHUPOBAHHBIM YYEOHBIM IUIAHOM, OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM 4YacoB,
OTBEJICHHBIX Ha CaMOCTOSITENIFHYIO paboTy, KOTOPYI0 HEOOXOIUMO O00ECHeunTh YIPaKHEHHUSIMH,
HampaBJIEHHBIMH Ha (GOpMUpOBaHHE TpeOyeMbIX KOMIIETEHIUH. YYeOHMKH aHIJIOS3bIYHBIX
aBTOpPOB, CO3JaHHBIC [Nl OOYUYEHHUS AaHIJIIHICKOMY S3bIKYy [UIsi MPO(ecCHOHANBHBIX IENeH,
OTJIMYAIOT BBICOKOE KAayeCTBO KOHTEHTA, TMpeKpacHas mnoiurpadus, HaIW4ue ayJauo- u
BUJICONOAJIEP)KKH, JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO JIONOJHUTENbHBIX MAaTepualioB, IOLIaroBbIE
WHCTpYKUMU Ans mpernoaasarens. OIHAaKO AaHHble y4eOHUKH, KaK IPaBUIIO, PACCUMTaHbl Ha
JIOCTaTOYHO BBICOKHI ypOBEHB BIaJeHUS HHOCTPAaHHBIM s13bIKOM (C1 ¥ BBIIIE MO MEXAYHAPOIHON
IIKaJie), IPY 3TOM TUIIUYHBIA CTYAEHT MEPBOTr0 Kypca HEs3bIKOBOTO By3a B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB
3HaeT WHOCTPAHHBIN S3BIK Ha cpeaHem ypoBHe (Pre-intermediate, Intermediate), u y4eOHUKH
OpUTAaHCKUX M AaMEpPUKAHCKUX HW3JaTeNbCTB JJISi HEro CIMIIKOM CIOXHBI U TPYJ03aTpaThl.
Martepuanbl ayTeHTHYHBIX YYEOHHKOB MOTYT M JOJKHBI OBITh Ha 3aHSTHUAX 1O HHOCTPAHHOMY
S3BIKY JUTSL CTICIIMATIBHBIX LeJIel, HO TIO3UPOBAHHO, B PaMKaX T'PAMOTHO BBICTPOCHHOM METOIMKH.
Takum oOpa3om, mpernojaBaTeNlb WCHOIB3YET JIUIIb 3JEMEHTHl ayTeHTUYHBIX H3/IaHUI B CBOECH
pabote, BcTpanBasi ©X B COOCTBEHHBIN KypC.

Ilenb uccnenoBaHus: B CIOKUBLICHCS CUTyallud HEOOXOAMMO M3YyYHUTh OTE€YECTBEHHBIN U
3apyOexHBI OMBIT pa3paboTku y4eOHbIX MaTepuanoB st ESP, BeipaboTaTh u ampoOupoBath
OCHOBOIIOJIAraIOIIMe MPUHIUITBI CO3aHUsl Y4EOHBIX TTOCOOHIA.

Martepuajabl M MeTOAbI HCCJIEJOBAHUS

CymecTBytomas mpooiemMa HexBaTku y4eOHMKOB 11t ESP u oTcyTcTBHE HEoOXOAMMOW U
JIOCTaTOYHOM KCTIEPTHON OIICHKU B ATOU chepe aKTUBHO OOCYKAAIOTCS B HAYYHO-METOJUYECKUX
paborax ¢ 1980-x romo: «OueHb Mano OBLIO CAETAHO B OOJIACTH OICHKH OIMyOJIMKOBAaHHBIX
yueoHukoB no ESP. Marepuansl yacto numryTcst B MEpBYIO odepeib JUisl yueOHOM cuTyauuu, B
KOTOPOM OHHM MPOXOIAT amnpoOanuio, M aJanTUPYIOTCS MO Mepe HeoOXOIUMOCTH MJis
WCIONIb30BaHUsl B OyaylleM B KOHIIE Ka)XJOro ceMecTpa WM yuyeOHOro roga» (31ech U Janee
nepeBoj aBTopa crateu) [1, p. 99].

bpaiian TomnuHCOH B cBoeM 0030pe «Materials development for language learning and
teaching» («Pa3paboTka maTepuasoB I M3yUYCHHs] W TPENOJaBaHUS SI3bIKa») [2] aKIEHTHpPYyET
BHUMaHUE Ha TOM, 4TO C cepeAuHbl 1990-x roIoB ydeHble Hayalld CEPbEe3HO OTHOCHUTHCA K
pa3paboTKe MaTepuasoB U OCHOBHBIX MpaBWJ (IPUHIMIIOB) UX co3faHus. Psn KHMT U crateid B
1970-x u 1980-x rogax ObLIM MOCBSILEHBI IPAKTUYECKUM BOIIPOCAM OLIEHKU U OTOOpa MaTepuasioB

st ESP; ¢ cepenunbl 1990-X rogoB cTany nosBISATHCS UCCIEAOBAHUS, ITOCBSIIEHHBIE CO3IaHUIO



y4eOHBIX MaTepHUajoB JJIs M3YUYEHHUS aHIJIMHCKOIO fA3bIKa JJIs CHIELUANbHBIX IleJIel Kak
nHocTpa"Horo (Hanpumep, McDonough, Shaw 1993, 2003; Cunningsworth 1995; Tomlinson 1998,
2003, 2008; McGrath 2002; Harwood 2010» [2, p. 144]). BelmieHa3BaHHbIlE Hay4HbIE PAOOTHI
CTUMYJIUPOBAIM y4yeOHbIE 3aBEJCHHUS YACTATh OOJbIlle BpEeMEHH pa3paboTKe y4eOHMKOB,
MPU3BAHHBIX 00JerYnTh M3ydeHne ESP BHe aHTNOS3BIYHBIX CTpaH. BakHas poiib, O MHEHHUIO
HCCIIeIOBATEIISI, OTBOJIUTCSA MEXAYHAPOJIHBIM opraHu3anusM, TakuMm kak: MATSDA (the Materials
Development Association) Ha 0a3e yHuBepcuteta T. Jluepryns B BenukoOpuraHuu, KoTopas
MIPOBOJUT KOH(EPEHIINH U MacTep-KIIacchl 10 BOIIPOcaM pa3pabOTKU MaTEepPHUaIOB U M3/aeT KypHal
«Folio»; JALT (The Japan Association for Language Teaching) B SAmonuu; MICELT (Malaysia
International Conference on English Language) B Mamnaizun; TESOL (Teaching English to
Speakers of Other Languages) B CLLIA. B r. HoBocubupcke o6cyxnenue npodiaem ESP npoxonut B
pamkax pabotsl HoBocrOupckoit acconnanun npenoaasareneit anriuickoro sizbika (NovELTA).

B oredectBeHHBIX paboTax TakkKe O0OCYXTAeTCs BOMPOC CO3JAHHUS KadyeCTBEHHBIX
MartepuaioB st ESP: craBuTcs mon comHeHHE ocHOBoOMoJararomas poib yueonnka: «lloctymnar o
TOM, YTO Y4YEOHHK SIBIISIE€TCS OCHOBHBIM 3BEHOM YuUe€0OHO-BOCHHUTATEIHHOTO MPOIECCa, CETOAHS
paccMaTtpuBaeTcst B mpobiemHoM pakypce» [3, c. 102]. Kpuruuecku oleHUBAeTCs OIBIT IO
co3nanuio yuyeOHukoB aiusi ESP: «B oTHOIIEHNN 0Te4ecTBEHHBIX YYEOHBIX IMTOCOOMI HEOOXOIMMO
3aMEeTUTh, YTO Jake o4yeHb Xopomme mocoouss mo ESP, uzmaBaemsie B Poccum, uMeroT oauH
CYILLIECTBEHHBIH HEOCTATOK — B HUX OTCYTCTBYeT OJIOK ayJHWpOBaHMS, YTO BJEYET 3a COOOM
HEpPaBHOMEPHBIN MPOIIECC OBJIAJICHUS A3BIKOMY [4, c. 84].

PazpaboTka MaTepuanoB B HACTOSIEE BPEMs HE TOJILKO OCYIIECTBISETCS MPAKTUKaMHU, HO U
SIBJIIETCS O0JIACTHIO aKaJEeMUYECKHUX HccleoBaHui. B kauecTBe MpakTUYECKO AESITEIbHOCTH OHA
MpearoyiaraeT MPOU3BOJACTBO, OLEHKY U aJalTalyi0 MaTephajoB, B paMKaX Hay4dHBIX
WCCIIEIOBAaHUIM M3Y4alOTCS MPUHLMUIBI U TPOLEAYPhl MPOSKTUPOBAHUS, HANHCAHMS, BHEIPECHUS,
OLIEHKU M aHAJIM3a MaTepuaioB. B uaeane Teopus u npakTHKa TOJKHBI JOTIOJIHATH IPYT ApyTa.

Pe3yabTaThl HccJie10BAHUS U UX 00CY KAeHHE

W3BecTHO, 4YTO B XOJ€ U3YYEHHUS aHIJIMHCKOTO S3bIKa JJIs CHEHaJbHBIX Iesel
«MHOCTPAHHBIN S3bIK BBICTYMAET M KaK MpeIMeT, U Kak cpeJcTBO oOyueHus» [5, c. 129]. B ocHose
COBPEMEHHOr0 TMojaxoAa K mpenoaaBanuto ESP nexar mnpodeccuoHanbHble MOTpEeOHOCTH
CTYJEHTOB, JAAHHBIA MOJXOJA MPOTUBOMIOCTABISETCS Tak Ha3biBaeMoMmy OOIieMy aHTIUiiCKOMY
(General English), Taxxe n3BeCTHOMY Kak « AHTJIUHCKHI 0€3 4eTKO 0003HaYeHHOU 1en» [6, 7, 8].

Takum oOpazom, Benen 3a Hannu-OBanc [9] u I1.B. bopucosoii [4] onpeneianm OCHOBHBIE
XapaKTepUCTUKU coBpeMeHHOro Kypca ESP.

1. CooTBeTcTBHE MOTPEOHOCTHO-MOTHBALIMOHHOM c(hepe CTYACHTOB.

2. Onopa Ha METOJOJIOTHIO CIIEIUAIBHOCTH.



3. CooTBeTCTBHE JICKCHUECKHM, TPAMMATHYCCKHM W S3BIKOBBIM HOpMaM, MPUHSATHIM B
paMKax KOHKPETHOM criennaibHOCTH.

Jlna u3ydeHus moTpeOHOCTHO-MOTHBAIIMOHHOW c(ephl CTYIEHTOB-(OUIOIOTOB U OYyIyIIuX
KYPHAIMCTOB HEOJHOKPATHO MPOBOJMUIUCH OINPOCH W aHKeTUpoBaHue. llomyueHHBIC TaHHBIC
MO3BOJISIIOT TOBOPHUTH O TOM, YTO B HayaJie 00y4eHUs (a MHOCTPAHHBIN SA3bIK H3y4aercs B 1-M, 2-M 1
3-M ceMecTpax) CTYJIEHTHI UMEIOT TOJBKO OYEHBb OOIee MpeAcTaBiIeHUEe O Oyayied mpodeccuu.
Cornacumcst ¢ A.A. KonecHHMKOBBIM B TOM, 4YTO CErOJHA OCTPO CTOWT TMpodiieMa
npoeCCUOHATbHON OpUEHTALMU B TyMaHUTApHBIX By3aX: «(QUIOIOTHYECKOe OOpa3oBaHHE B
COBPEMEHHBIX YCJIOBUSX OPHEHTHPOBAHO HE TOJBKO Ha “Kiaccuueckue” BUABI (DHUIOIOTHYECKON
NEATETLHOCTH (M3yYCHHEe, aHaJu3 U MHTEPIIPETAIUsl TEKCTOB), HO BCE OOJIbIIE MPHUOIMKAETCS K
MPAKTUKE  COIHUAIBHOM  MEXKYJIbTypHOH  WHTEpaKIMH,  OIpeaeNsiss  CBOE  pa3BHUTHE
KOMMYHHUKATHUBHBIM, JESTEILHOCTHBIM M KOMIIETEHTHOCTHBIM TIOJXOJAaMH, BBIABUTAs Ha TMEPBBIN
TUTaH 3a/1a49y (POPMUPOBAHMS M PA3BUTHUS MHOTOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHOW maHOCTHY [10, ¢. 7].
[Tockonpky mpodeccoHambHOE MEXKYJIBTYpHOE OOIICHHE COBpEMEHHOro (mionora u
KYpHAJIHMCTa BKIIOYAeT B ce0s HE TOJBKO YTEHHE TEKCTOB IO CHEIHATbHOCTH, HO W HANHMCaHUE
CTaTei, BBICTYIUICHHE C [OKJIaJaMd Ha HAyYHBIX KOH(EPEHIHUAX, OOCYKIEHHE AaKTyaTbHBIX
npobseM ¢ Koyieramu, oopmieHne 3apyOeKHBIX KOMaHIMPOBOK W MHOE, YUeOHBIE MaTepHAaIIbI,
MpeHa3HauYeHHbIE AJIS1 U3yUEHUS! HHOCTPAHHOTO SI3bIKa JUISl CHICIUANIbHBIX 1IeJIed, TOJKHBI HOCUTD
KOMMYHHUKaTHUBHBIA ~XapakTep. B momaepxky Kypca HEoOXOOUMO NPOBOAUTH Hay4yHbIE
KoH(pepeHIIMH, Ha KOTOPBIX CTYJIEHThl MOTYT TNpPUMEHUTh HaBblku B oOmactu ESP wu
aKaJgeMu4ecKkoro anriuiickoro si3bika (EAP), mpuMeHsaTs Kelc-TexHoNoruu (co3aaBas ONHM3KUE K
peanbHBIM MPOo(dheCCUOHATBHBIE CUTYALIUN).

Onopa Ha METOMOJOTHIO CHEUHAIBHOCTH SIBISETCS Ba)KHEHIIIEH XapaKTEpUCTHKOW Kypca
ESP B By3e, yueOHble TOcOOMsSI HEOOXOAMMO CO37aBaTh B TECHOM KOHTaKTE CO CIEIHATUCTaMH B
o0jacTu (PUIONIOTHMH W SKYPHATUCTHKH, aBTOPHI CaMH JOJDKHBI OTJIMYHO OPUEHTHPOBATHCS BO
B3TJIaX COBPEMEHHBIX HAYYHBIX IIKOJ, 3HaTh UCTOPUIO U METOAOJIOTHIO HAyKH, OTJIMYHO BJIaJETh
TepMuHOIoruei. Heo0xoaumo BhICTpanBaTh U pallMOHAIBHO KCIIOJIB30BATh MEXAUCHUIUITMHAPHBIE
CBS3M MEXAy JMHIBUCTHUECKUMHU AUCHUIUIMHAMH (HampuMep, B KadecTBe 3aJaHus MOTYT
BBICTYIIaTh AHHOTHPOBAHUE CTYJIEHTOM COOCTBEHHOH pPYCCKOSI3BIYHOW CTAaThU HAa AHTIHHCKOM
SI3BIKE WJIM HaITMCaHUE JOKJIaa).

OmbiT  coctaBneHuss 1nocobuid mno ESP  mo3Bommn  ompenmenuTs  ciiemyromiue
OCHOBOMOJIaraoye MpUHIUIBI, KOTOPble HEOOXOAUMO MPUHUMATh BO BHUMaHHUE MPHU pa3paboTke
y4e0HOTr0 Mocoousl.

1. IIprHIKAIT KOMMYHMKAaTUBHOM HAIIPaBICHHOCTH 3aJaHU.

2. IIpuHnm 060CHOBAaHHOTO OTOOpA MaTepHaa.



3. [IpyHUIMI pacTONOXKEHHUS MaTepralia OT IMIPOCTOrO K CI0KHOMY.

[TpomtrocTpupyeM peaau3aluio JaHHBIX IPUHIMIIOB B y4€OHBIX TOCOOUSAX, HAIPaBIEHHBIX
Ha HU3y4YeHHE AHIVIMHCKOrO sI3bIKa JUIS CIELUUANbHBIX Iefell A (UIOoNOroB M >KypHAJIHUCTOB,
pa3paboTaHHBIX Ha Kadeape TeopuM s3bIKa U MEXKyJIbTypHOW KommyHukamuu HITIY. B
AHAIM3UPYEMBIX YUEOHBIX MMOCOOMSIX peaJu3yeTrcss KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHBHBIM IOAXOXI K
00y4YEHHIO MTHOCTPAaHHOMY fA3bIKY, KOTOPBIH OMMPAETCs Ha CO3HATENbHOE YCBOCHUE MIPECTABICHUN
O JIMHTBUCTUYECKUX SIBICHUAX MHOCTPAHHOTIO S3bIKA M IIPEAIOJIaracT aKTUBHYIO pOJIb CTYJIEHTa B
oOyuennu. TakoW TOAXOA  TMO3BOJSET HE  TOJBKO  HM3YYUTh  OOJBIIOE  KOJHMYECTBO
npoeCCHOHATPHON JIGKCUKH, HO ¥ 3QJI0KUTh TEPMHHOJIOTUYECKYIO CHCTEMY H3y4aeMon
npodeccuoHanbHON cheprl. [Tocobust comepkar Marepuanbl, HEOOXOAUMBIC IJIS MOATOTOBKH K
BBICTYIIJICHUIO Ha HAyyHOH KOH(EpeHIMM Ha aHIJIHMICKOM S3bIKE, a MMEHHO METOJUYECKue
PEKOMEHJALMU TI0 HANKMCAHUIO JOKJIaJa W TOATOTOBKE IMPE3eHTAllMM M Haumboyee dYacTo
ynotpeOisiemMble KIHILE.

Marepuan y4eOHHMKOB paCCUUTAH Ha CTYIEHTOB C 0a30BbIM YPOBHEM BJIa/ICHUS AaHIVINHCKUM
a3plkoM (Bl mo OGOmeeBponeiickol 1kane ONpeAeieHuss ypPOBHsS BIAJACHUS WHOCTPAHHBIM
SA3BIKOM), KOTOpBIE YXK€ HMEIOT OCHOBHBIC 3HaHHMSA B OOJIACTH TpaMMaTUKU MU (POHETHKH
AHTJIMICKOTO S3bIKA M TOTOBHI K YCBOSHHIO MPO()ECCHOHAIBHONW TeMaTHIeCKO# Jekcuku. [locoOus
TOTOBAT CTYJEHTOB K INEpPeXoly Ha ypoBeHb B2. YueOHble MOCOOMS COCTOAT M3 TEMaTHYECKUX
pa3enoB, KXl pas3iesl COCTOMT U3 psla TEKCTOB M yHpakHEHHH K HUM. Ocoboe BHUMaHUE
yZeNsIeTCsl pa3BUTHIO HAaBBIKOB M3YYAIOLIETO YTEHUs, U, CIE€OBATEIBbHO, TOCOOUE MOKET CIyKHUTh
JIOTIOJTHUTEIBHBIM Y4eOHBIM MaTepUAIOM Kak Uit paOboThl B ayAUTOPHH, TaK U 51 (JOPMHUPOBAHHUS
KOMIUIEKCOB 3aJlaHuil CaMOCTOATENbHOM paboThl oOydaeMbiX. [IOCKONIBKY Kypc HMHOCTPaHHOI'O
A3bIKa JUISI CHELMaJbHBIX IeJeil Npu3BaH B MEPBYIO ouepenb (HOpPMUPOBATH KOMIIETEHIIMH,
HeoOXoAUMBIE sl MPO(ECCHOHANBHOTO OOLIeHMs, 3a7aHus Y4yeOHUKA JIOJDKHBI HOCHTH
KOMMYHHMKaTHBHYIO0 HanpasiaeHHOcTb. Cornacumcs ¢ I1.B. bopucoBoit B TOoM, uTtO «lIprMeneHune
Ha 3aHATHUAX [0 AHTJIUICKOMY $3BIKY JUISl CHELMANbHBIX LEJed TpagUuILMOHHOTO TpaMMaTHKO-
MIEPEBOJHOTO METOJA, IIOBCEMECTHO HCIOJB3YEMOTO B COBETCKYH OJIOXYy, B HAllW JHHU
JIeMOHCTpUpYeT HU3Kyl0 3¢ddexktuBHOCTh. 3amanus Tuna “IlpounTtail W nepeBean TEKCT”,
“IIpounTaii TEKCT M OTBETH Ha BONPOCH!” BEAYT K CHIDKEHUIO MOTHBALMH K U3yUYEHUIO aHTJINHCKOTO
s3plka» [4, c. 86]. Ilo HameMy MHEHUIO, KOMMYHHUKaTUBHBIM 3aJIaHUSM JOJDKHA MPEAIIECTBOBATh
pabora ¢ JekcudyeckuM —MmarepuanoMm. IlpemyaraeM  cienyronryro  IOCIEIOBATENBHOCTb
IIOCJIETEKCTOBBIX YIIPA)KHEHUM.

L. Hocenko H.B., Canpeirun b.B.  «English for journalists: Basic notions of

journalismy» [11, ¢. 11-13].



1. Read the text and translate it into Russian consulting the vocabulary notes. Make a

list of all the words you do not know and translate them in a written form.

text.

2. Give Russian equivalents for the following words and expressions.

3. Find English equivalents for the following words and expressions.

4. Complete the sentences below in an appropriate way according to the content of the
5. Answer the questions on the text.

6. Comment on the following statements. Do you agree with them? Why (not)?

II. Hocenko H.B., Canpeirun B.B. «English for philologists» [12, ¢. 29-32].
1. Answer the questions on the text.

1) How do we call the grammatically characterized classes into which the words of a

language are grouped?

2) Do the words in each grammatical class behave in the same way?
3) What are the grammatical criteria to determine a part of speech?
4) What is distribution? Give your examples.

5) What is inflection? How many grammatical forms does a typical English noun have?

How many grammatical forms does a typical English verb have?

6) What is derivation? Give your examples.

2. Match the English and Russian equivalents.

1. grammatical classes a. 4acTH peyuu

2. grammatical criteria b. IrpaMMaTHYECKHE KJIACChI

3. inflection c. JIEKCHYECKUE KaTeropuu

4. lexical categories d. rpaMMaTHYECKUE KPUTEPUH
5. open classes e. (dopMa eTMHCTBEHHOTO YUCIIa
6. parts of speech f. MHOKECTBEHHOE YHUCIIO

7. plural form g. CKJIOHEHHE

8. pronoun h. [MOKJIACCHI

0. singular form 1. OTKPBITHIE KIIaCChI

10.  subclasses j. MECTOMMEHHUE

3. Choose the right word or word-combination.

1. The words in each grammar class behave ...
a) in the same way; b) differently; c) unpredictable

2. Not all languages have the same classes: some classes, such as noun and verb, appear to

be universal, while others, such as ... are found in some languages but not in others.

a) adjective and preposition; b) noun and pronoun; c) verb and adverb



3. A feature of English and of some other languages is that a word can belong to ... without
changing its form.

a) only one class; b) two or more different classes; c) a particular group

4. Make a short summary of the text.

Henp3s mepeonieHuTh BaKHOCTD MPAaBUIILHOTO 0TOOpa MaTepuaina. XarducoH u Yorepe [13]
MpeJIaraloT OCHOBY Il pa3pa0OTKH YydeOHBIX MaTepuajoB, KOTOpas BKIIOYAeT B CeOs Kak
aJanTalMio CYIIECTBYIOUIMX, TaK M CO3JaHME HOBBIX. Tak, y4yeOHble MaTepuaybl JIOJIKHbI
o0ecreunBarh:

1) ctumy1 st pa3MBIIIUIEHUH, 0OCYXICHUS U TUChMa;

2) HOBBIE A3BIKOBBIE 2JIEMEHTHI WJIM TIOBTOPHOE MPEACTABICHUE paHEE U3BECTHBIX;

3) KOHTEKCT, TEMY U LI€JIb HAIHCAHUS;

4) »)aHpPOBBIC MOJICTTH B 00pa3IIbI;

5) BO3MOXHOCTH 151 00y94aeMbIX HCIIOJIb30BaTh U Pa3BUBAThH MPEABLIYIINE 3HAHMUS.

VICTOYHMKOM TEKCTOBOIO MaTrepuana Y4YeOHUKOB JUIsl KYPHAIMCTOB CTaJd OTKPBITHIE
UHTEPHET-PECYpChl, MOCBALICHHbIE MpobsieMaM oOOy4YyeHHs U JeSTeIbHOCTH COBPEMEHHOIO
pabotnuka CMU. [lanHble caliThl MpeAsaraloT aKkTyalbHbIM MaTepuall, CO3JaHHbIN MPU3HAHHBIMU
npodeccuonanamu B obmactu CMMU, takumu kak bo6 Orrunrton, [Ixon Anen, Bunc Paitan u ap.
Tematnka yuyeOHHMKa BKIJIIOYAET Ba)KHbIE CQEpbl AEATEIBHOCTH W HHTEPECOB COBPEMEHHBIX
KypHanucToB: «lloaroroBka sxypHanucTta», «Craraemble ycliexa COBPEMEHHOIO KypHAIHUCTay,
«Pounb )XypHAJIMCTUKH B COBPEMEHHOM 00111ecTBe), «OTBETCTBEHHOCTD KYPHAIHUCTa», ABTOPCKOE
MPaBO M IUIarkaT» u ap.

Tematuka yueOHWKa IS (HUIIOJOTOB OTpPAXKAaeT CIEAYIONIME pa3Jelibl S3IKO3HAHUS:
Phonetics and phonology (®onetuxa u donomorus), Morphology (Mopdomorus), Semantics and
pragmatics (Cemantuka u nparmaruka), Text and discourse analysis (AHamu3 TEKCTa U aHAIIU3
IMCcKypca). SI3bIKOBOM MarepHuaj OpMEHTHPOBAaH Ha (OPMHPOBAHME U PA3BUTHE Pa3HBIX BUIOB
peUeBOi IeATENTFHOCTH: YTEHUs, TOBOPEHUS, MUChbMa. VICTOYHMKOM TEKCTOBOTO MaTepHaja CTalH
MoHorpadun aHros3pdHBIX aBTOpoB: R.L. Trask, P. Stockwell «Language and linguistics. The
Key Concepts» [14], D. Crystal «Think on My Words: Exploring Shakespeare's Language» [15] u
OTKPBIThIE HHTEPHET-PECYPCHI, MOCBSIIECHHBIC TUHIBUCTHYECKON TEMaTHKE.

[TpuHIMI TTOCTIEA0BATENBHOIO BO3PACTAHUS CJIOKHOCTH PEATTU3YETCS B yUEOHBIX MMOCOOUSX
KaK Ha YPOBHE pa3/eJIOB, TaK U B paMKax 3aJaHui K KaKJOMY TEKCTY.

BriBoaBI

OMnBIT UCTIONB30BaHMS aBTOPCKUX MTOCOOUHN CO CTYJICHTaMU TYMaHUTapHBIX CIIEHUAIbHOCTEH
MoKa3aJl 11es1eco00pa3HOCTh CO3/IaHus Y3KOCTICIIHAIbHBIX TTOCOOUH, NMEIOMNX KOMMYHUKATHBHYIO

HaIpaBJIEHHOCTh U OPUEHTUPOBAHHBIX Ha 0Aa30BbI YPOBEHb BIJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.



MHoroneTHsisE KpomoTiauBas pabora mo oTOOpy MaTepuania U pa3padoTKe 3aJaHul BCELETIOo
KOMIICHCHUPYETCS MOBBIIICHUEM TPOTyKTHBHOCTH KaXKIOTO 3aHSTHSI, POCTOM WHTEpeca K MPEIMETY,
BKJIIOYCHHUEM MEKIPEIMETHBIX CBSI3€H WM, KaK CIIEACTBHUE, OE3YCIIOBHO, CIIOCOOCTBYET Pa3BHUTHUIO

npodeccrnoHaTbHON KOMMYHHUKATUBHON KOMITETEHTHOCTH.
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